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Előfizetési1 • á rak : v
I évre 16 kor., '[2 évre 8 kor., '(4 évre 4 kor. 

-'Egyes' stám  ára 10 OH.

Felelős szerkesztő:

BI LKEI  FERENC.
Megjelenik: kedden, csütörtökön-és szombaton este.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-IStván-tér I.
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Steiner iáhó dr. leveléről. i
A római egyetemen igen nagy 

gondot fordítanak a hallgatók vitatkozás
beli készségeinek fejlesztésére. Elmé
letben is, gyakorlatban is. Az elméleti 

^részben nemcsak az igazság felderítésére 
alkalmas módszereket ismertetik, hanem  
azokat a csalafintaságokat is, amelyekkel 
a görög szofistáktól kezdve^ a modern 
szájhősködő agitátorokig minden elégedet
len és tartalmatlan irányzat dörgetni szokta 
az igazság sziklaváraít. Szükséges ezek 
megtárgyalása, mert szükséges ismerni az 
ellenfél nemtelen fegyvereit is, hogy a vé
delem hathatós lessen.

Tisztelt ellenfelemet, Steiner Jákó dr. 
ügyvéd urat tartalmas és gondolkodó úri 
embernek ismerem, azért rendkívül csu- 
dálkozom, hogy szofisztikus vitatkozási 
módot választott, mikor a nagy nyilvános
ság előtt velem összekapaszkodik. Ezt 
azonban hajlandó vagyok nem a szo
ciológus számlájára Írni. O ugyanis, 
nemcsak szociológus, hanem ügyvéd is, 
aki, hozzászokván kétségbeesett ügyék 
védelmében minden elképzelhető fegyver 
használatához, e szokástól m ost-se tud 
szabadulni és épen módszerével bizonyít
ja, hogy az ügy, melyet igy véd, csakugyan 
—  kétségbeesett ügy.

Mielőtt az ő szofisztikájának érdem
leges megtárgyalásához hozzákezdenék, 
egypár megjegyezni valóm volna.

Az első az, hogy abba alappéldány
ba, amely dr. Steiner Jákó úrral bőven 
foglalkozván őt egész a cikkirásokig dühbe 
gurította, én egyetlen ~egy betűt se írtam , 
de mindén betűvel azonosnak vallom ma
gamat.

Ebből következik, — ez a második 
megjegyzés —  hogy egyben igaza van 
dr. Steiner Jákónalc. Csakugyan egy jól 
szervezett „klerikális* írógárda áll mellet- 
sem ,, amelynek tágjai majdnem megvere
kedtek a megtiszteltetésért, hogy az ügy
véd ur írására visszanőhessenek. Végre is 
sorshúzás utján jelöltem ki a boldog 
halandókat. Cikkeik itt következnek sor
sorban. Tessék kiválasztani, melyik írta 
ezek közül á „Néhány. szóm vólüa* círnü 
igazán sikerült leyéíet dr; ^ le m ^ á k ő ^ o ^

Végül őszintén megvallom, hogy két

okból nem válaszoltam mindjárt e hét 
derekán támadómnak. Először, mert még 
vártam valami írást tőle. Valami találób
b at,.—  de nem jö tt  több. Másodszor, 
mert közbeesett az index-szenzáció és nem 
akartam ezen végtelenül komoly és diskret 
ügy megtárgyalásával egyidejűleg dr. 
Steiner Jákó urat az Uj Lap indexére 
húzni.

Ezek után térjünk á dologra. -
Derék ellenfelem szofisztikus mester

fogásai a következők: (Mégis jó volt a 
római retorika-tanár előadásait lejegyezni. 
Most végre hasznukat is veszem !)

I. Verbositas. Ezt a műkifejezést nép
szerű módon igy lehet magyarra fordítani: 
„lyukat beszélni valakinek a hasába“. Sok 
gondolatot kevés szóval kifejezni: művé
szet. Gondolathiányt millió fakó szóból 
szőtt köpennyel takarni: élelmesség. Drt 
Steiner Jákónak sikerült négy nyomtatot, 
hasábon olyan keveset mondani a dolog 
érdeméről, hogy valóságos rekordot te
remtett. Legyőzte Garbait.

Tanárom megjegyezte,' hogy ezen szó - 
fisztikus fórmajelyényé a ;lüd. ‘ .

II. Captatio benevolentiae, v a g y is : 
agyba-föbe dicsérni azt, akit le akarsz 
bunkózni. D r  Steiner Jákó Írásai engem  
megtesznek tudósnak, modern embernek, 
a klerikalizmus fővezérének, a város éle
tében irányító embernek stb. Szép szép. 
Vagyunk, akik vagyunk, igaz, hogy nem  
megyünk egy csipet sóért a szomszédba, 
de például a keresztény fogyasztási szö
vetkezet 2000 koronás szubvenciójáról dr. 
Steiner Írásából vettem tudomást; aztán 
meg kérem alássan, ha már mindent ne
kem tulajdonit ellenfelem, legalább azt 
szíveskedjék elhinni, hogy a csurgói ha
tárt nem én verettem el a jéggel és a 
jezsuita-rendet nem én alapítottam.

Ezen szofisztikus forma jelvénye az 
óriáskígyó, amely áldozatát először kö- 
rüinyálazza, azután nyeli el. Néha nem  
sikerül az elnyelés. ,

II. Oblocutio. Magyar ember ezt a 
műtógást közmondással fejezi k i : „Más
ró! beszél, Bodóné, mikor a bor árát kérik.u 
Alkalmazásához nem közönséges ügyes
ség és kitartás szükséges. A kitartás a 
jelen esetben igen dicséretes,: negyedik 
esztendeje már annak, hogy várjuk dr. 
$téiriér■ Jákótől hét kemérfy kérdésünkre 
a féléletét, ennyi tenger idő alatt sokszor

összekapaszkodtunk írásban is szóban is, 
de Steiner dr. ur mindig másról beszélt, 
csak a hét pontról nem. Most se azon 
kérdésekre felel, metyeket feladtunk neki; 
hanem bús dalokat zeng „a fehérvári kle- 
rikalizmus jármáról. “ Ugyan miben nyil
vánulhat ez a klerikalizmus ? Talán abban, 
hogy népünket iparkodunk az anyagi és 
szellemi romlástól megmenteni ? A nyu
gati progresszív áramlatokat mitölünk 
nem kell félteni. Ami jó és nemes 
van bennük, azt mi gyors kezekkel 
magunkévá teszük, de annak magyar ke
resztény fa junk egész történelmi energiájá
val ellene állunk, hogy bizonyos keletiek a 
nyugati áramlatok iszapos piszkát és sze
métjét szegény népünkre rávezessék.

Ezen szofisztikus forma jelvénye á 
kaméleon, amely nagy ügyességgel tudja 
színét változtatni különösen három irány
ban : tud mutatni dühös demokrata pro
letárt, hitéhez hü zsidót és ügyes bank
direktor burzsoát. Nyugalmi állapotában az 
úgynevezett felekezeti béke szürke színébe 
öltözködik. '

IV. Mendacium. Biz ezt magyarul 
hazugságnak mondják, mi azonban jó
val szelidebben tévedésnek fordítjuk. Va
laki egyszer azt irta rólam, hogy más f e 
lekezeteket és más vallása embereket gya- 
lázok. Én akkor nyílt levélben fordultam 
az illetőhöz és felajánlottam neki lapom  
összes példányait békötött évfolyamokban. 
Megkértem, hogy bizonyítson, mert amig 
ezt nem teszi, hitvány rágalmazónak. te
kintem. Az illető mindezideig nem vála
szolt. —  Steiner dr. ur most ugyanezen 
vádat hozza fel -ellenem és lapom ellen. 
Én azonban, ki már túlestem a Stürm 
und Drang-periodus naiv állapotán, amely
ben azt hittem, hogy az embereket meg 
lehet győzni kézzel fogható igazságokról, 
—  sokkal derűsebb nyugalommal szem
lélem az ellenem irányuló tülekedéseket, 
ázért egyszerűen csak tévedésnek minő
sítem dr. Steiner Jákó ilyetén megállapi- 
tását annyival is inkább, mert a Jakabok, 
kik évekkel ezelőtt rovásra szedettek, előbb 
másztak a létrára, hogy onnan az urnápí 
körmenetet meggyalázzák és csak azután 
kerültek fóliám hegyére, hogy a kereszté
nyek vallási meggyőződésének otromba 
bántalmazásáért a nagy nyilvánosság előtt 
elvegyék méltó jutalmukat,

E hazugság jelvénye a Népszamara,

Hazáié* RUtnbürgi vászon áruháza. Szfehérvár, Barátok épülete,
AZELŐTT: Ö z -s r .
t e  ós asztálnáinUek, Franczia batiszVAngal Zephyr* Szine* é$  
feherTÚha vásznak a  íeBOkMóbb szabott araken. 'Ugyanitt ta

núié éa mindenei u  -
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Ez utóbbifeltárásnál ̂ majdnem1 «lehfetetleii 
k ik é r 't f ln f^ ^ ö i i^ y f e á K é d '^ ^ t  Mindkét-3 
téB meg ís’f réltiik‘ríd é: v'éa'athéftT^- jgfeJL  
mondva, Teínen"^tem '*Ta‘az ügyet az
pfcáfa;!í:hajnemieüenteleü^Lé$;n.éai/,énj!kezd*i
teínr- ao'személyií vonatkozásokat, íhöoém &  
am ikorra inépgy.ülésen (kérdéseket! intézett 
hozzám.; i_A?ienergiái/j m  agilitást, j.atüda'st 
mindenkiben megbecsülöm*,ellenfelemben 
isi • •DensZörénytele'0ség\nélk'ül'5tnerem;-még-; 
állapítani; !hógy;:mmden efféle iVitábanrOkvefe- 
jenül nekem  kell:: yeleszembeO' felülmawdi 
nőim mert r kettőnk -,fközött; özen a- téren 
nagy különbség) az, hogy, engem- egy cgyg 
séges*; alapjaiban [megdönthetetlen,>irészié- 
teiben ■. kidolgozott! (világnézet: 'segít,' - 7 ' es 
ez nem az én érdem em — ; .0 pedig a
szociális .meglátásoknak, inödern e,színek-,
neki;!'kiforratlan irányoknak*,.ösztönös ra
dikalizmusnak. és-,beléje; neYeltrhagypmán 
nyolcnak; olyan,, zűrzavarában.. bolyong, 
amely,; mivel vezető gondolatai sincsenek 
megállapítva,.’ Őt, iéptepmypmon d^magárj 
val vagy a z .s éíéttel, h9zzaTenenirion'd^ba.3 
Ez,. nem az. ői. hibája  ̂ de az 0 hátránya,, 
Eegyen meggyőződve., dr. - Steiner, Jákő. ur,» 
hogy önzetlen jés[ideglis e s ( meggyőződésr, 
sel megfogqtt céjpk. vezetnek^ minket ,^/a-j 
rikálisokat“ sok áldozattal jaró nmnkaQk-, 
W  és, (hogy, az^önz^em  és ̂ ndeájis es 
nieggyőződéses;,, munkát Judjük t .értékéin^ 
bpíki legyei^ > ; a. wézgatój^.^, , . . . i;7 
-V.. j ő ,  ; Dr. VüSS JÓZSefy . !

. .• . V \ ... ; '• tápár.. y.y ■;

iá¥ölt«44ebbeZ0lí' guiiuuiaia, a , , , •
volt dr. Yass JózséPerédetF gondolata.-. Mi,

T S M za feT sS ^ te 'V a M J ézsef a n é ló j o k

e lle B S é g e ^ lg ^ ................~ "
mej 
mái®4

1911. junius 17.
;í3Íá:.;' lö'c .49X2

gazdásági fejlődésének előmozditMáraffivav 
. .. —*«---------•* -•»- ' ’ - ,B keres-

erJákó  
(zen szó- 
odásból 

éh e® k , hogy  
____ .... ____  __________ _ vájjon

lében működő nkon@mgáeió, mégis birkatü- 
retemmel m egnye^eltközönségnpk m o ^ ja ,

^'gyűlést h*m Betiltató » ■ ? ? * * '  ] g ^ olf  k e l s f f i t ó  ^ a ? ° L f é n e k !
részt.venni ós .a be]elentett,,szónQkök,^í4a^ a társulat által fenntartott iskoTáBím
jaival szembenézni, t. ,, , ,
Ad b) StéínŐr JJákÓ dr. ú^ áagyph^lól 
tiídiá, jKogy í^n^ogp'knak^tífii^-1; riá'gyobb 
tisztelője 'Sri’' J^ass ’̂ íóZséfhéf n§^-liaValaki,

taiij Uv (liUuljjrUi Dnujdhl vl/uU* |W*1 fi i*~’ • ̂

förshatf^ ^íiaglfninden IcópotP'gramöfonját 
megszégyenítő . ( hangözö^ével}u l^szöji’itání

.S teiner\.fáliö’ .nem
ie lé rá r ra ji  ’íamozus.fiel p ^ n í^ a r ^ e íy ^  
iiágy !;rri’‘üúv>/ íc:o!/Í

í 1 JJ:; i. Í 0 e ! ‘ék 'BÍár:'i ie íá ^ ^ á ^ t í le ^ J á k ó
UU&• vw, nomujfi moíca

; -  ;  I t e k o n t r a .  - l  t
; Bár á Féjóilúögyei, ;̂ r|- ’tap; ‘dn Stéine^

M j ^ |p a j k n̂ n ^,egyiksíSMEÖny ellcpve- 
t̂ je.ifyagfQlí,j némj irná^ ê sŐrp̂ at,rlia; néip 
csábítana az,̂ âÜcalóm Ebjeszélgel^tini — ôjj

£ ’n •’ubohW ^ní.p  Lí'Ui "ysÍ! ‘ í x ̂ logy f, B. (akarpíp

i! n-t.-'-Ib s;; r -j\'Á
. ■ ,; i (£lős^(jE^ ,Nppi 'Jnzgnjgtjg n be, hogy ,ne^
őjrjyqlt.a piinkösdi, bát.rafeló iSüJJ szpciáldp-.

pu§kának ja! ,t.QÍtögetője>i Yögyjsj tényi maradi
h p g y íu  :c;. n i '.  ! •;> 7 ’ :ő r t , n i - i ) a l  r. -ybilSr-Jim
rí ; i;:OÍ) -A je len tette  :bö, azifea katbolikusíval^ 
lást.katökizim istíipapságatfíániadní, gyalázni! 
hiVatottonép^füléStj: / 7 ̂  :orn ir.i;Iii,v }[oyn 
JJuIo p); aobetiííó[tanácsvógzésbiőjfellebbfeziteí 
m eg a belügym inisateriurapáldlom  ítoygovte 
tnuntc);aígy% ósen-őr^ndköhi-^iacárá fflgyü- 
lés m ásirányú  választásának),-szavalt, a; 
^^-41slrí*béló™ ’' ...............

s r a f f i 1 #  s i p ^ ^ y  .ftiteB B ft
tőnység nagy ü n nepó t-p^ ,;enge(|i megza- 

zatos z a a r i lö lf l^ o ^ g ^ f f .q B lW J iS g J l .

nértgyylést betiltó határozat^ .hallatára 3véres 
Icardbt hprdpzott ^öríií szerte,^^ezvprsz^gtí^m 

Nem tettp ezt,; inért, áma^áE^zplgyóm
....... nem «a StgineE-So^o^-^igány/

cég, nem a szoqiákiemol^ata^szabadkőmiives- 
szabadgondolkodp, kathólikus"vallást; ,gye-

íitalJav. iíciKlni v ,ai,;S

}>:v, í u i  f f  -;i
- í :n  i - ' i ' j n . ü  ( i J l l i l i l l í ü

' ’ "  V37 . f i ‘J m '..fl í : ; i !
.̂9n M f f e i i o i - ; ;•,[ 

Sfj>Uír.irlosH ncs;I
l^jrnn
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07 rí :•■■/!

■'a1"
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j; 17ffff 1

ezt perhorreszkálja és a gazdasági fejlődésre 
káihozatögnakítartjáiYS3 iüíno^ A  

t v 1 Mindezt jícsak í fari teljesBrtájékiozatianság 
és. a kath. e g y h ^ ;elleni plfognltságinond^

íijn lágn ^ Íp n^ re^ áó,b á  ^alíY g ^ t é s e ; xázií 
mÖndüatháhk, hogy áhhöz ^teiner^JákÓ ^  
úrnákv Isemmi;^közej 0 mert éz s tisztára' belsői 
vallási ügy. Be ha Steiner Jákó ;dr. úr p kon,r 
gregációt fiSürtonára-jy^íW i#v^b?^)ííÍ?&
hogyStáná nézzem.mi is az,a kong^gáciő?, 
Bármélyi kkeiéskédeimi iskolaikongregációS 
fliíitŐi Áegskérékhettb vóihá‘ á: kóhgrégáeió> 
fézérköa^vótf' ? áméípek^mindj&?relső5láp«
jáh< megtaláltaivólna; hogyf! lotr" :n  binsüo 

A Mária-congregaiio önkéntes1,ítísktányfafe

SOKOan .lOJCüreö̂ íőCR i» uuiuvga^wa *yw.
_I4ialóhtéMél^^1a ^ te té t .< fn3'53brat ítornodm
Í 7 ;so^J-míáfeodik1 Íéíiibirértesült volnE°á'cli;ipí 
^k'«áéÍé»Yóéljáról, j t ie m '^ fe p íi to l t jb o ín  

‘ tevékeny5 ̂ zeietéttó‘:és kön
tös nsztelette ■.indítsa a boldögságod Szűz

nfilUSíi
r fcnlo Sí; 1/ í

;n;/::nijr .oiVmo\üO .11
-íiAí-Steiner .Jákó 'd r . j j ó ^ t l á t t a  ja^Feié^

: I f B l f í l  L .
kólábáh tfíikodŐ Máriff-lön^ó^áéMt fö’b’éí^  
Kevéröií1̂  A .eagcejíiiss ?.b)-i;J í>[ ajj géa

1 i í^'.eikkónekj idevonatbo^ része ágy sstób̂
„Az Ögészy or^ágbaplfidnaij

JŜ .
~ctüdatös _ _ _
e ih á i^ J . Ó .irnij. jniipiÍHtBss eíigóloio 
M  ÍÜÉ knlígregáínSéikR k ö té lé sség e it í megta? 
IMtaifVolná azsííÁ ltalános fszabályok" 21.,,32; 
ég'.2érJ-a ib an ; •osqéiíb  r-obnim  n& dőm bbáv 
Ljj *l>; 2jt#0§s! A Z ,f íé M rü lm é n y ^ ^ m il^ n akH

viselkedni ez Jegyen a konéreganista Jegr 
n 'kíwfeiyáőbf légszigőrubb'^élt\íé;vor‘ ,J>t

22. §. Szorgosan- Kél;üljéte?miMrz^5a mi 
- â  kongregációi; ̂ rn^étybe^oc^qltógj^ p. o.

_.i— -1?- <-— *r.éfakat/ dilrva kifejezS-
_ JX.-31Í. V_2£3 f ̂  ^íifenWáSfél

. _ iffifen szá
ri tfettilkr efejajje aJfqn^egáqip j ó ^ é f e  S z ^

-u^ r i" W e Í |y t e s W ^ # t e ^  M  aby^iéHB- 
-^égylíSzl1 ípkráWíSaPíraSfi hűség?cfelöpblKárr; ltífe 

telmeikben való lelkiismeretesség, az él§tüiél§Zj 
>! i SzeíjzéjyeibeiV) a^eller^szilárds^gí a^igag tesP
n : ^ r l i É i ^ etTiod7§9 Ysorí —  eösy^siirsfrt
1 oi yIjáthá!^,'T.hpgyCá M á?ia-kqngr^pió/ia
Y * 9 P , i ^ ^ Q ^ # e v ^ s n ?| 5p g ^

n é k J rá iiy M sá 1 tarfözih;1 *! ü tié ite tM ' ^ t í t t f e t i  
fékM ^Őnogysilél^ŐiegSc^iiiiiidengimtéBetben 
alafeiteákinegíaíMálSaf'társiílátQkat.E bbeim óg 
aigzü^Jfn^ilebpííSjy^m^Jiffepzó^^p^^i^

á HÜüspöKi-k _  ___ , _r>1___ ^
'  " " ” .......... ^bátfS.__________

____ , _______  í-lájbőgétóhtn f̂flíisi
Igbííh kaaál!‘,tamá!l le^agasato^iótszóse 

ntáfl-órdeldődni s igy nála nélkül, sőt bele?

iskoláinkkal, a mi katekizmusunkkal szemben: 
cselekszi.

Harmadszor. Nem bizonyítja be, hogy S ió m  sz ó b S a ^ ^ ó g jo b b a ^
gregációkba* gj^ijtik az iQuságót, hanem á 
zsidók megalkották a Talmud-Tóra egyésüA 
letet, a protestánsok pedig a Konfirmált ijfak

ŝ i
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>i, 1911. junius 17. : FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

.. körét. .Mindegyiknek célja; hogy a mai kor 
anyágelvirós erkölcstelen irányzatával szem
ben erősítse az. ifjúságban a vallásos érzést 

■és-ennek segítségével erkölcseit megvédje 
a minden sarokból reá leselkedő csábítás 
ellenében.

A Talmud-Tora egyesületnek, mely a 
télen épen a felső kereskedelmi iskolában 
tartotta ünnepségeit, alapszabályban kimon
dott célja, Hogy „minden iskola mellett" . . .  
„á köteles vallásoktatáson felül" . . „a zsidó 
valláshoz való ragaszkodást és szeretetett . . .  
erősítse a zsidó tanuló ifjúságban. Ugyan
csak ezen. munkálkodik a protestáns fiuk 
között a „Konfirmált ifjak egyesülete", mély
nek ifjúsági elnöke épen a . kereskedelmi 
iskolafelsŐ osztályának egyik növendéke volt.

: r Steiner Jákó dr. e szerint tanult em
berhez méltatlan tájékozatlansággal szól a 
kérdéshez, vagy ha tudta ezeket a dolgokat, 
szokása szerint kőt kulacsos módon jár el: 
beleavatkozik támadólag a kaiholikusok belső 
ügyeibe, mig a saját felekezéte számára 

• ugyanazon dologban egészen más mértéke 
van.

Ugyancsak méltatlanul vádolja a hely
beli kereskedelmi társulatot s annak elnö- 
kőt. Ez a vád s a birka-türelmessőggel való 
gúnyolódás dicséretükre válik. Látszik, hogy 
felvilágosult és a dolgokkal tisztában levő 
emberek; tudják, amit Steiner dr. nem tud, 
hogy a vallásos nevelés vezetése és az erre 
szolgáló eszközöknek megválasztása az illető 
egyházak és hitfelekezetek olyan belső ügye, 
melyet nekik a törvény is biztosit s ame
lyet az iskolafenntartó az ifjúság jól felfo- 

. gott érdekében, mint nálunk is, az illetők 
dicséretére legyen mondva, ahogy csak te
heti, előmozdít, de hogy Steiner Jákó re
cipéje szint abba illetéktelenül beleavatkoz
zék, attól már a jóizlés is visszatartja.

Megjegyezzük, hogy a fővárosi keres
kedelmi iskolák tanulói körében is virágzik 
a kongregáció.

Steiner Jákó dr. utolsó mondata sze
rint a kongregáció kiszélesíti az űrt azon 
„nemzedék között", mely á gazdasági fej- 
lödés előmozdítására van hivatva s amelyet ■

__  ̂ reális gondolkodásra kell nevelni. Tehát,
aki a kongreganista, az ném alkalmas a gaz
dasági fejlődés előmiozditására és reális goin 
dolkodásra. -

Nem tudom, mit őrt „a gazdasági fej
lődés előmozdítása" ős „a reális gondolko 
zás" alatt ? Az üzleti könyvek mellé, a Wert- 
heim szekrények közé is becsületes, meg- 
bizható, az erkölcs ős tisztesség útjáról le 
nem téríthető emberek kellenek. No és ezt 
a belső, semmivel nem pótolható, erkölcsi - 
erőt akarja tagjaiba nevelni a kongregáció. 
Ez ellen van Steiner dr.-nak kifogása? Ő 
is tudhatja, milyen veszett hire vankülföl- 
dön a magyar kereskedelemnek. A buda
pesti német főkonzul körlevélben intette á 
németországi kereskedőket, hogy nagyon 
óvatosak legyenek, amikor magyarországi 

Y cégekkel üzleti összeköttetésbe lépnek. A 
jun. 8riki lapokban olvashatta Steiner Jákó 
dr. a békéscsabai Káhán Henriknek és Klein 

, Sámuelnek nagyszabású csalását, akik 100.000 
i kor. értékű fonalárúval károsítottak meg 

egyolasz ős'több angol gyártulajdonost. Ilyen 
gazdasági fejlődés előmozdítására és ilyen 
reális gondolkodásra sem a kongregációk, 
séín a'^aimud-Tora, vagy 'fái Konfirmált ifjak 
egyesülete nem fogja nevelni az ifjúságot.

. Végezetül: Steiner Jákófmaga is szé- 
leskörü gazdasági tevékenységet fejttki és 
mint ilyen tudhatná, mekkora értéke van az 

: üzleti megbízhatóságnak és bár ő méltatta-;
.: nul támadta a kongregációt, épen kongre- 

gációs goiidblkodásünk kivántátja velünk, 
hogy légyen,ő n e k i — h á,  majd szüksége 
lesz rá — egy, á kongregáció; yagy az itt 
felemlített nem kathJellegű^ yallásos : egyeV 

: süieték, eszményét Önmagán megvalósító
, pénztárnoka.\ Biztosak vagyunk, hogy az a 

J kongregációs.lelkület hűségesebb őre lesz a 
rábízott értékeknek* mint bármiféle,, W éít- 

: heim-zár vagy bár mily en tökéletes ellenőrzés. ;
A reális gondolkozásra való nevelést 

pedig csak bízza Steiner dr. az intézet nagy 
munkát végző és áhhoz kitünően értő igaz
gatójára és tanáraira.

Hol a világosság ?
Ügyvéd ur, Ön „Néhány szót* és egy 

„Választ" bombázott be hangos berkeinkbe. A 
bombák pörögtek, sustorogtak — de kárt nem 
tettek senkiben. Ügyvéd ur, hova lett a tavalyi 
puskapor? Aztán még vártunk. Hátha ez a bomba 
még nem igazi bomba ? Csak üdvlövés. Várjuk 
csak a végit I Bevallhatom, nagyban készültünk 
rá. Az ön 20 lóerejü válasza elpöfögött mellet
tünk, egy vékony füstkigyót hagyva maga után. 
Ne csodálkozzék, ha nem a kardunk ugrik ki a 
hüvelyből, hanem a zsebünkből a zsebkendőnk 
kívánkozik ki.

Mi megmondtuk, hogy Ön kétszínű és igen 
veszedelmes játékot játszik. Ön hitközségében 

• úgy viseli magát, mint hivő zsidó. Ön ott nem 
talál kifogásolni valót, Ön nem hiv le népbolonditó 
vigéceket, hogy az Ön vallása, az Ön rabbija ellen 
izgasson. Ön nem a Talmudot akarta vasárnap 
hitsorsos szónokával gúny és nevetség tárgyává 
tenni, hanem a mi Katekizmusunkat. Az ön  szive 
igen érzékeny a tanítók nyomorúsága iránt! Hát 
micsoda logika az ügyvéd ur, hogy önnek esze- 
ágába se jut jelentékeny vagyonának egy részé
vel enyhíteni az ö n  gyönge szivét tépö-harapö 
nyomort, hanem lehoz két fővárosi szájakrobatát 
és a mi keresztény népünket, a mi keresztény 
tanítóinkat akarja fellázítani papjaik, egyházuk 
ellen? Olyan igen nagy a távolság az Ön érzé
keny szivétől az érzékeny zsebéig ? ?

Ezekre válaszoljon ügyvéd ur I Itt van a 
dög eltemetve! Ássa ki azt a dögöt! De Ön ezt 
nem teszi. Ehelyett hétfátyolos vilustáncoi já r  a 
kérdés körül. Mire való ez a kigyóbűvölés ? Min
két akar talán kigyóbűvölni ? Vagy talán Székes
fehérvár népét ? Arról már elkésett ügyvéd ur 1

ön  azt ír ja : Még nálunk is felderíti a vi
lágosság, el fog tűnni % sötétség 1 Mi szivünkből 
kívánjuk ezt doktor uréknak. Csak rajta! Ha 
keményen akarják, meglesz! Mi is segitünk, a 
mennyire csekélységünktől telik. Világosság! 
éppen ezt akarjuk. Feleljen a hét kemény pontra 
ügyvéd ur! feleljen az előbbi kérdéseinkre! Ne 
válaszoljon, hanem feleljen 1 Meglátja, rögtön fel 
derül az a várva-várt világosság!

Mi megértjük az Ön nehéz helyzetét. Ön 
vallásos, mint zsidó és vallástalan, mint szociál
demokrata. Ön felekezeti oktatást csinál, mint 
iskolaszéki elnök és mint szabadgondolkodó bu
tításnak minősíti ugyanazt. Ön mint szociálde
mokrata proletár és mint háziúr burzsoá. Igazán 
nehéz helyzet. Ennyi bőr sók egy embernek. Me
lyik az Ön igazi bőre ügyvéd ur? Vájjon melyik??

ÚJDONSÁGOK.
— Személyi hir. Platz Bonifác dr. ciszt. r. 

áldozópap, ,ny. kir. főigazgatóba M. Tudományos 
Akadémia levelező tagja, a ki több éven át vá
rosunk lakója volt végleg megválik tőlünk. Platz 
drt egészségi állapota kényszeríti szülővárosától 
való vá’ásra. Egyelőre Lasznitzhőhére megy kú
rára, onnan végleges helyére, a  szelidebb és ke- 
vésbbé szeles Szentgoíthárdra költözik. A kiváló 
tudós válása általános sajnálkozást kelt minden 
ismerőjében. , , , Y :

Egyházmegyei hírek. Rópászky Ferenc 
Szent-György kórházi lelkészt Sóskutya lelki 
és anyagi dolgokban adminisztrátornak, 
Schmall György adminisztrátort Kislángról 
ugyanezen minőségben Vajtára, Arany Imre 
sóskúti káplánt Kislángra adminisztrátornak 
küldte az egyházmegyei hatóság./ . 
y ' — Házasság. Kovács Lajos dr. ügyvéd, 
kedden vezette oltárhoz Vigyázó Micike kisasz-: 
szonytj Vigyázó Imre kulturfőmérnök bájos leá
nyát. Az esketést Tóth Rezső rédei plébános, á 
vőlegény nagybátyja végezte.

— Kitüntetéssé1. Csitáry 'Olivér a buda
pesti tudományé^éfemen' gyógyszerészi ok. 
levelet szerzett kitüntetéssel.

— Megy,vballag .már a-,vén diák. Érettségi 
bizonyítvánnyal és bottal a .'kezében, egy 
rózsás vüág ábrándjaival a .szivében, feszülő 
erővel izmaiban, megy, ballag a vén diák. . .  
Megy. indúl az élet utján.; Visszaméz az el
hagyott tájakra; meg megcsendül lelkében 
a sok jó . tanács, amelyet annyi szeretettel 
adtak neki azok, akiknek nincs forróbb ki- 
vánságuk, minthogy mindig közelében ma
radjon a boldogságnak. Búcsút int még 
egyszer társainak,, kikkel annyi édes-borús 
órát töltött együtt, aztán, mégy, balag to
vább, mig végre eltűnik az élet forgatagá
ban. A búcsúszó kiséri>tmindenfelé: A vi
szontlátásra! . . .  A főgimnázium érettségit 
tett növendékei tegnap kapták ki bizonyít
ványukat s búcsúztak el az intézettől . . . 
Megy ballag már a vén diák, tovább . . . 
tovább. . . Adja Isten, mindig közelebb az 
igaz, szép és jó eszméjéhez. Az érettségizett 
ifjak névsora:

Jelesen érettek: Czimbál Ferenc, Haas 
Lajos, Lauschmann László, Szabó István, 
Székely Gábor.

Jól érettek'.'Bernáth Lajos, Kenessey 
Pál, Panajoth Ernő, Schmid László, Schmidt 
Lajos, Schmöltz Ferenc, Skropp Ferenc, 
Vencz, János, Vincz. András.

Érették: Jávor Jenő, Leszler Lajos, Ma- 
darassy Pál, Molnár Elek, Pető István, 
Schier Gyula, Somogyi József, Stoflitz Já
nos, Tatay Benő.

— Adomány. Héjj Imre helybeli lakos a 
székesfehérvári önkéntes tűzoltók részére 10 ko 
rónát adományozott.

— Hírek a városházáról. F. hó 30-án a 
város törvényhatósági bizottsága közgyűlést 
tart, melynek tárgysorozatából kiemeljük a 
következőket: A Közgyűlés idejének leg
nagyobb részét ismét a vízvezeték ügye fog
lalja le. Megtárgyalják és mégáUapitják a 
csatornázásról szóló szabályrendeletet, szóba 
kerülnek a villamos világítás ügyei is. Le
tárgyalják a javadalmi hivatal uj szabály
rendeletét és újjá alakítják az iskolaszéket is. 
F. hó hó 23-án d. e. 11 órakor a vízveze
téki bizottság 22-én a javadalmi bizottság 
23-án ugyancsak a pénzügyi bizottság tart 
ülést.

— A megyei igazoló választmány f. hó
23-án ülést tart, melynek egyetlen tárgya a Zá 
molyon most lefolyt bizottsági pótválasztás felül
vizsgálása.

— A vízvezetéki munkálatok már meg
kezdődtek. Az aszalvölgyben már javában 
folyik a munka. Szenzenstein <János mun
kásait már beállította a munkába. A jövő 
hétfőn megkezdi munkálatait a Wipler és 
társa cég is, mely először is a vizvezető 
galériákat fogja elkészíteni. Ugyancsak dol
goznak azon is, hogy a szennyviz levezetés 
Ügyét a házi csatlakozás utján megoldják, 
.miért is a bizottság házról-házra jár a kellő 
adatok egybegyűjtése végett. , .

— Jön a kolera! Ez a <iszózat szaladt vé
gig tegnap városunkon; keresztül. Pragerhofból 
távirat érkezett az állomásra, onnan a rendőr
ségre, a rendőrségről a  főorvoshoz, hogy Velen
céből . egy koleragyanus utas érkezik városunkba'

A főorvos elsápadt, aztán pedig fölállt, vé
gig nézett önmagán, mint a  ki tudja, hogy mi
féle felelősség nehezedik a véllaira és megindította 
az attakot: - : . :

i — Rendőrség, mentők serege harcba 1 utá
nam ! megöljük a veszedelmet.

Kivonult .az egész apparátus a reggeli gyors
vonathoz, a melyen a  rettegett utas városunkba 
érkezendő volt, mint a futótűz, ^ugy terjedt a 
szörnyű hir szerteszét. A rendőrök a tömeget 
tartották féken, a mely minden áton jelen akart 
ugyan lenni a borzasztó veszedelem bevonulá
sánál, de mindenki a leghátulsó helyeket kereste 
és a szomszédját nyomta előre a ; bacillus kör
mei közé. Kotrec bácsi,, a mentő angyal (nyak 
nélkül) az előtérben foglal helyet, egyik kezét 
kisded gyomrán, a másikat a fertőílenitő puskán 
pihentetve harcias állásba helyezkedett és csata 
kiáltásokat sziszegve a  fogai között várta a  ve
szedelmet. A vasutasok zúgtak, mert a tömeg 
kijelentette, hogy egy félvilágért, meg egy vak ló.
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n ért nem üholyatt- .vonatra, a -mely kólerát szál- 
liL.&\ követelte vissza a-jegy árát -r-r egyebekben 
azonban állhatatosan kitartott a halál torkába.

— Jön a vonat — robog, pöfög, a közön* 
- ' ség ■ nyaka arasznyivalrfhösszabbodik,; némelyik 
’ > azonban érzi már a csikarást is ott, á hol fész- 

- kel (nem az agy). Bierbáuer Viktor dr. ügy áll 
. vezérkarával, mint Napóleon a lipcsei magasla

tóm Mindenki nyeli-' szemeivel a kocsikat. Az 
utasok ‘.kedélyesen: ugrálnák kifelé*1 a  közönség 

i ü vár,1 hogy melyik az a kocsi, a melyből láncra 
v; i verve hozzák elő a szörnyű veszedelem hordozóját. 
,i ,A. kalauzoku tárgyalnak, végre megjelenik egy 

magas, sovány pecsenyére ; sült arcú úri ember.
Farkasdy. Dezső dr. — zúgták az is

in merősök.
-; Egy-két percigrtárgyaltak ac főorvossal, az- 

■.: után > mosolyog, végül karonfogják egymást és 
i«. nem .egyenlő -.lépésekkel; kivonulnák.

—m Nincs baj. Az ügyéd ur Velencéből jött 
. ugyan," de a várost csak Lidóról látta, a homok

. bán pedig első és legfőbb gondja az volt, hogy 
v pecsenyévé süttessen minden náthabaciilust, a" 

mely valaha beléje férkőzött.
Kotrecz bácsi mélabusan engedte le kar

jatt, csalódottan nézett a fertőtlenítő spriccerre, a 
tömeg félig boszankodva, félig örülve oszladozni 
kezdett és erősen sajnálta a fáradságot, amelyet 
kolera őfelsége kedvéért megreszkirozott.

Azercsii kolera hire nem bizonyult igaz- j 
nak. A vármegye tiszti főorvosa, dr. Lauschtnann j 
Gyula megállapította, hogy a gyanús körűimé- j 
nyék közt elhalt fiú, Holitsck Vilmos difteritisz- j 
ben halt meg. A gyanú onnan eredt, mert a fiú
nak 11 éves Mária nevű nővére ugyancsak ilyen ! 
gyanús körülmények közt halt meg pár nappal : 
ezelőtt. |

— A középiskolai tanárok eddigi törvény
szerint október hónapban vonultak be fegyver- i 
gyakorlatra. A honvédelmi- miniszter most egy 1 
leiratot intézett a hatóságokhoz, melyben tudatja, 
hogy a középiskolai tanárok fegyvergyakorlati ide
jét megváltoztatta, amennyiben ezentúl a vakáció 
hónapjaiban — ép úgy mint a tanítók — fog- ‘ 
nak behivatni fegyvergyakorlatokra. |

— Halálozás. Bauer Antal tánctanár, ki 
városunkban olyan sok fiatal generációt tanított 
meg a tánc művészetére — tegnapelőtt meghalt 
57 éves korában. Tegnap temették nagy részvét 
mellett,

— Az időjárás folyton szertelenkedik. A 
korai tavaszi melegek után. éles hideg, aztán is
mét nagy forróság, Űrnapjára pedig ismét ke
gyetlen szelekkel zavaros hideg lepett meg ben
nünket. Talán évtizedek óta az első eset, hogy 
az ünnepi körmenetet lehetetlen volt megtartani 
s a megyéspüspök, tekintettel a  gyengébbekre, 
beleegyezett a körmenet elmaradásába. ,A, 
megyéspüspök helyett, akinek torka, még 
mindig sínyli a pár hét előtti -meghűlést, 
Csúcs István 'lelkiigazgató "tartott mflgasszárnya- 
lásu szentbeszédet, a mely után a megyéspüspök 
a templom- oltárainál körülhordozta a Legszenteb
bet. A misén jelen voltak a főispánnal élükön a 
megye és város-előkelőségei.

A kereskedő tanoncziskola vizsgálatai
f. hó 22 és 23 án d. u. 3 órakor lesznek.

—  A Napóleon kiállítás elkészült és vasár
nap d. e. 11 órakor nyílik meg. A sok érdekes 
tárgy betölti a kereskedelmi iskola tornatermét 
és igen ízlésesen van elrendezve. Az ember el- 
bámui,, hogy mennyi szeretet és fáradság de fő 
lég műiziés kellett hozzá, ennyi tárgyat össze
gyűjteni. A i kiállításra nehány hírlapíró is lerán- 
dul a fővárosból, de városunkban is melegen ér
deklődnek a kiállítás iránt. A közönségnek igazán 
élvezetes látvány ez a sok műtárgy megtekintése 
melyből fogalmat lehet alkotnunk, hogy mennyire 
elterjedt a Napóleon kultusz. A kiállítás 3 napig 
lesz nyitva, a belépő díj 50 fillér. A tiszta jöve
delem a segitő egyesületé lesz.

— Az alkohol tréfája. Szerdán! óriási gve- 
rekhad visított a József utcában. A siu indiánok 
nem rendeznek éktelenebb fölfordulást, mint ők 
rendeztek Szüts István vendéglőjénél; Nagyszerű 
volt az eset. Egy néni, akinek orcáját régóta 
árnyékba borított a bazsarózsa sötétebb színe
zete, jó idő óta tnásféllábon táncolt s addig ug 
rált Scilia és Karibdis körül mig egy- merész 
szaltomortáléval bele nem kalimpázott az árokba.
A ki ismerj a József-utca árkát, az tudja, hogy

vák.,?2t az u?cát Zöldfa-utcának. A meg- 
w i í í i  ,baci m,11,árdok ugyanis nemzetközi 
kiállítást rendeznek az üde pocsolyában, a me-

filveket,válogatott illatok,r/orrfacsaró hatása tesz 
m é s  érdekesebbé. A menyecske gyönyörűen: vé-? 

, gig nyújtózott a pocsétában. uSzebberí az . édesbe 
"anyja se fektethette volna le. A .gyerekhad.! 

meg volt hatva, ilyet még nem látott é^n em  ,  
hallott Mezopotámia se. A néni nyogott. sz't- 
kozódott / s  kézzel lábbal kapaszkodott a  j e -  - 
vegő után. Előbb azonban- mást is próbált*
miután az egyik fele nagyon ázottnak- lá t- :í
szott, átfordult a másik felére, hatha a segítség' 
úgy könnyebb lesz. Nem sikerült. A feje legalább 

-háromszor olyan nehéz volt, mint egyéb tagjai. • 
így éviekéit a körülállók roppant gyönyörűségére, 
mig végre egy rendőr valahonnan az, utca sa
rokról, szintén kiváncsi lett a  nagyszerű mulat
ság okára. Mivel azonban röndnek muszáj lönnyi, 
hát valahogyan keresett egy többé-kevésbbészá-, 
ráz helyet a derék néninek és kihuzkodia a sla;, 
masztikábói. Akkor aztán - amúgy- díszesen végig 
kisérte az utcán a városházi csöndesbe. ; Ott elrak
tározták özv. Rédl Rezsőné az 55 éves alkoho
listát és' másnap a mámor elszállta után ismét 
szárnyaira bocsátották.

Orvosi vizsgálatok a bécsi Allgemeine 
Krankenhausban beigazolták hogy :

„A természetes Ferencz József- kese- 
rüvizzel a székrekedés legkülönbözőbb ne
meinél nagyon kiváló eredmények érhetők 
el. A Ferencz József keserüviz oldó és 
hashajtó hatása kisebb adagoknál követ
kezik be, mint bármely más hasonnemü 
víznél. A Ferencz Józse f keserüvizet a 
betegek szívesen isszák és állandó hasz
nálat mellett is jól tűrik."

— Kolera elleni védekezés Alig múlt el a 
kolera-veszedelem, mely különösen a Duna 
mentón levő községeket ós a vízi közlekedés 
révén az egész országot fenyegette, már is 
az aveszóly fenyeget bennünket,hogy esetleg 
külföldről, különösen Olaszországból és Ve
lencéből behurczolják hozzánk az embe
riség ezt a legnagyobb ellenségét.

Mivel Velencével és ' Olaszországgal 
élénk összeköttetésben állunk/a belügymi
niszter elrendelte, hogy az Olaszországból ós 
Velencéből érkező utasokat vizsgálat alá ve
gyék, nehogy a kolerát a külföldről hoz
zánk is behurcolják. Az alispán pedig az ösz- 
szes hatósági közegeknek meghagyta és el
rendelte, hogy a rendeletet, különösen a 
vasútvonalak mentén szigorúan hajtsák végre.

’ — Menetrend módosítás. A r ehérvár—Tolna 
vasútvonal helyi érdekeltsége ma délelőtt 11 
órakor értekezletre jött össze a vármegyeházán, 
hogy a vasútvonal menetrendjét, amennyire le
hetséges, a nagy közönség érdekeinek megfele
lően megváltoztassa. Az értekezletre, melyen 
Szüts Jenő alispán elnökölt, megjelentek Kusse- 
vits Tivadar a szombathelyi üzletvezetőség ré
széről, dr. Bacsinszky Valdemár a zágrábi üzlet
vezetőség igazgatója, Pellet Ignác főfelügyelő, 
Orbán István a Budapest Duna jobb parti üzlet
vezetőség titkára, Zalavármegye részéről: Mala- 
tinszky Ferenc főszolgabíró, a Balatoni Szövet
séget Cséplő Ernő titkár képviselte. Tolna és 
Fejérmegye érdekeltsége képviseletében : Naszályi' 
József iparfelügyelő, dr. Pajzs Gyula, Lajer Nán- 
dór és dr. Kerekes Lajos-‘h. polgármester jelen
tek meg. Az üzletvezetőségek képviselői a kére- . 
lem előterjesztése után kijelentik, hogy társaság, 
amennyiben lehetséges, a menetrend módosításába 
belemegy. Ami a Balatonvidék érdekeit illeti, ha 
előnyösebb lesz, a régi menetrendet fogják vissza 
állítani.

Ha írógépet venni, vagy becserélni, 
akar, mindenek előtt forduljon Klökner 
Péterhez Székesfehérvárott, mert . sehol 
jobban és előnyösebben nem vásárok

— A F. Tv C. Székesfehérváron.: Az ősszel 
lesz egy éve, hogy Magyarország bajnokcsapatét 
az angolokat verő Ferencvárosi Torna Clubot 
látta a Székesfehérvári iTórna Club:."vendégül. A 
F- T. C. I. az idén Aradot és Pécset látogatja 
meg, helyette hozzánk a F. T. C. I. b. jön, a 
tartalékcsapat, mely azonban nem képvisel kisebb 
erőt, mint a bajnokcsapat. Az I. b ben játszanak 
azok a kiváló játékosok, kik legújabban léptek 
különböző egyesületekből a F. T. C.-ba, bajnoki 
mérkőzéseket azonban az M. L Sz. szigorú át
igazolási szabályai, miatt még nem játszhatnak.
A tavaszi szezonban Ausztriában tartottak

diadalmas körutat; r ,te*Margitszigeten a Dunfc£ 
.julrrM agjmn-fKözmüvelődésí^Egyesüiet ünne- 
pélyéa könnyen/-' verték raZT'J.ísosztályu egy- rf 
letekből:-,alakított■>válogatott .csapatot. Aradon,1 
-Pécsett az-egész,társadalom m egm ozdult, hogy 
méltón fogadja azokat a fiukat/; kikíbebizonyitöt- 
ták.ia^Jeülfold előtt-a - magyar faj kiválóságát. Re
méljük. azonban, hogy F.- T í í C .,nevének varázsa 
végre meg- fogja-törnieközönségünk sport 
való közönyét s a F . - T .  C.mem .talál olyan ri
deg: fogadtatásra,»mint tavaly, s- városunk közön
sége együtt, fogja ünnepelni a  S z ., .T. C.-al a fcs 
magyar, .sport társadalomban .fogalommá vált Fe 
rencvárosi Torna Clubot. Á. -mérkőzés vasárna 
délután 5 órakor - kezdődik.. 1

: — Zabba mented a lovak. Hoffer István
balinkai-  lakós egy kocsi búzái , fuvarozott be 
Székesfehérvárra, , hogy azt a: szombati hetivá
sáron eladja. Útközben' azonban. elnyomta az 
álom, s  míg a- lovak rlassan .ballagtak az ország
úton, a  - -gazdájuk, békén .aludt-a .kocsi tetején. 
Ezt' a. kínálkozó alkalmat iaztán.fölhasználta va
laki arra, hogy az alvó Hóffert;,megbárositsa. A 
lassan haladó kocsiról; észrevétlenül .leemelt egy 
zsák' búzát. Hoffer csak akkor vette,észre a ká
rát, mikor már bent volt a  . városban. Restellte 
ugyan, az ügyet, de azért .az volt. az első dolga, 
hogy bejelentette az esetét , a rendőrségen, mely 
gyors és ügyes nyomozás-után kiderítette, hogy 
a tettes nem volt más, mint Varga Mihály fehér
várcsurgói lakos. A tolvajt letartóztatták, az el
lopott búzát pedig visszaadták tülajdónosának.

. Jégszekrények műkő és horganylemez 
betéttel, gyermekkocsik és vasbutor kü
lönlegességek/ takaréktüzhelyek nagy vá
lasztékban kaphatók M árkus Simon Fia 
cégnél, Jókai-utca 16 /

: — Éjjeli látogatás. N em .a GyulaiPái ked
ves költeményéről van . szó, .hanem arról a külö
nös vizitről, mellyel k é t Jenői legény, Kőmives 
István és Patonai István az odavaló korcsmárost, 
Drexler Ferencet háborgatta megiéjjeli álmában. 
Bézörgettek az ablakon, s  az egyik nem keve
sebbet,. mint fél liter, pálinkát, a másik pedig 2 
pakli m. kir. pipadohányt kért. Mivel a korcsma 
ros á  kél éjjeli bagolynak nem állt mindjárt szol 
gálatára, azok dühükben hátalmás kövekkel be
dobálták a korcsmáros szobájának ablakait, a 
két duhaj legényt természetesen följelentették.'

— Betörés. F. hó 15 én. virradóra eddig is 
meretlen tettesek DenkovicsJános öreg-utcai la. 
kos korcsmahelyiségeinek a „ honvédutcára néző 
ablaktáblák egyikéről a  gittet Jevakarták, az ab
laktáblát kiemelték s az igy támadt nyíláson át az 
ablak tolózárjait felnyitották, az ablakon keresz
tül a vendégszobába, innen pedig a söntésbe men
tek, ott a pénzesfiókót kifeszitették s abból 1 kö
ves-, 1 lánc-, 2 daiáb karika-, gyűrűt és egy 
aranyláncot Máriakép medaillonnal s mintegy 
100—120 korona pénzt loptak el.

—r Felmentő Íté let-B izonyára emlékez
nek még olvasóink: • arra^á/felönösnesetre, mely, 
Darkó Domokos katonátjszf és Marschall Lajos 
közt, folyt le március'; 8  án éjjei a; püspökség 
előtt! Marschall Lajos, 3 társa és .a hadnagy kö
zött erős' szóváltás támadt,, melynek hevében a 
hadnagy a  kardját is kirántotta. A kardot Mar
schall két rendőr. segítségével elvette a tiszt-: 
tői és a  lefegyverezett hadnagyot á! városházára 
vitette. Darkó Domokos Marschall Lajost be-, 
csületsértésért beperelte á  helybeU járásbíróság- 

‘ríál. ámely 100 korona bühtetésre itélte MarschalU 
Tegnap volt ez ügynek a felebbviteli tárgya
lása, mely alkalommal Marschalltfelmentették az- 
Zftl az iödokolással, hogy fegyverfelen polgár 
úgy ; védekezik-. ^  fégyveresVírméŐó' ellen, aho
gyan tud. 5 ; 'f-.;

r - ^  Rendőri hlrek.' A rendőrkapitényság An- 
dorka Jáhbs helybéli mészárossegédet botrányos 
és durva , állal kínzás miatt “4 napi elzárásra és 
20-kor. pénzbüntétésre ítélte, v— Szabó Lajos 
saanyi illetőségű nápszámóst, csavargás és ré
szegség miatt 2 napi elzárásrk ék J illetőségi he
lyére toloncolásrá ítélte, — Hoi-váth István szé
kesfehérvári legény folyó1 hó 15-őn alaposan be
rúgott s ilyen állapotában az* egysker békésen 
haladó!i cigányokat a Széchenyi utcában megtá
m adta,.s közülük' az 'egyiket késsefmeg is szúrta, 
dé csak könnyebb sérülést ejWtt rájta. A rendőr 
ség ezért Horváth Istvánt * 2 !napi; élzárásra és 10 
korona pénzbüntetésre Ítélte. .
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- «ib8áes'»wí ztiií isáavláiá 'tásqag6iisv'-':íiosA ...
hogy s lehétőreff összpontodtsa sztékse
ÁB&? J b í b s ?»r,* n. 9 ^ 6 -;.ötí-tF > 833HIS > i ,  S « ,
: s e t ö e g y a c e g o é l i -  m e r t :
-sgtáipévsaáT ii&tóiiaY-8IS:'.j2 bísm e^ttes^
~ ... vn- ’-Hnekjíszótág^

ösBzeköttgtés 
^t*biztosi|.ma|^kiszoíg^^^bizto^niagá& ak.

|é. s4üan|ÍJ| ^ ^ z e ^ t^ íé s e ^ n d ig  
,v -fog Öniivevőjéiek' mÓgíartani.

■ - E f e Í t V:< é forT f  f  sí
‘ ‘ ’ Budapest, IV., Károly-körűt 10.

Kaphatók kényelmes havi lefizetésre, állandó összeköttetésű él folyószámlára i s : -
1. A magyar és német irodalom összes 7. Vadászfegyverek,pisztolyok,flóbertekr 

.3 -tp tp ék ei., „ -v _ . . 8A Chinaezüstouk. « ’
•f !2í kópék. cJ ]g ^ p t í l  §  N  9^C#íllJ$ és pé^léum -lám páfe.;

3. Bőröndök és bőrondáruk. 10. Rézbutorok. ““ "i‘’ . J , .
4. Ferii fehérnemüek. « &  ̂ ^  U- Szőnyegek. T- ,
f - M I S  p l l f i ^ n d e h n t ó ü  hangszer.
6. Fónyképkészülékek, felszerelések .

! Fenti lj||ó sz tij |u n k v . 8 s s ^ ^ |^ ^ * e ls ő r e n a ű -  mpőscgitak.qás minden;áttíMy cikkeiről klska  kimerítő árjegy- ^  
zékkel^éndelkeittinkés a k i \ ^ 3arj&Íyzékcr ingyenes béíáéntVo küldjük.'Éfvünk : Vevőkörünk megtartása, pon- ™  

tos kiszolgálás méltányos árak révén. — Minden felvilágosítással szívesen szolgálunk. —

A kész szölövédelmi porok közt legré
gibbek ék itta ík legáltalánosabban el 

j vannak terjedve; a {

dr. HASCENBRANDT porok.
: ÉS PEDIG

a  levelek es vesszők 
pórája és a

w r n m m m .

í r

it " I ii
-1 /km 1 c.U *1 . .se i nuju-aiisa * / í -  öTJx.íüiTj.; i \.»Gi\.rtHj

felvétttnek a^zerkesztd^égUnkben-Szent ls tvá ii# X ,;;

8 0 1

' . 1 '.fi'; ií"’; '!íí?sfífi'(3 .viiO | >i | •
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..afiirtperonosporaéslisztharmatellen.
B ^ “  Ezen ujóJibi szer segélyével... 
a múlt évben fi^került sok eaábr noídf.

’ -sző lő ......... ...  "  .... : ' A hussen megmentem.
i-ként SOÍ kg;.és 
lisebb kbauá. 1 |.

; ‘szí
AbordÖipór 
[zsákokban; 64. x

JÉÉIÜl. L.K L„»t»
A rézkénpor ára kg.-ként 50 kg.-os 
zsákokban 41 üli. kisebb zsákokban 

48 HU.

Budapest,- V.. A lkotn^^m . 31.szám.

p A pÉ-mlMl* bppí:-£;
V  Its I'áJ t.H Fiánál, Kováét, Misái, - - -
Szigetb'f Téstvérek^nfir Szféliérvfir.'"' 

f,vjftarsj.TJózs/eíttől, Steipcr. Lázinál, 
"Steiner7Gábornál Moór,lBéry:.Éiinos

".vih ii'.n ésJFiánáj Ercsi^bu,  ̂ ^  y,\
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F I G Y E L E M !
#

Azon varrógépek, melyeket mié kereskedik í  
árusítanak és forgalomba hoznak: mind a régi 
SIN6ER- Ó0 varrógépek.* u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-várrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, erdeti SINGER-gépek.

Co.
#  varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

I S  * — SZÉKESFEBÉRYÁR. —
-  S  Nádor-utca T ö ltén ji-ié le  ház.

,|^ • ' - ' ■ "  " '

jn tan yoian , fe lvétetn ek  
a kiarióliivatallinn.

 ̂ Szent Igtván-tér 1.

|| Székesfehérvári útmutató.
Fűszer:

FLITS PÁL FIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

SZIGETHÍ TESTYÉREK
közvetlen kávébehozatnia és 
fűszer csemege koreskedők 

Kcssuth-utca.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

Szögyény Marich-iitca. 
Fiók üzlet Z&moly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széchenyl-utca 58 sz.

I{j. GRÜNSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

kedése
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
BINDER GYULA 

V&rbsház-tér 5 sz.

D i v a t :
Keresztes Zsigmond

divat .áruháza
Városház-tér.

FALVAY FERENCZ
úri és női divat

KOVÁTS ANTAL
úri és  női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Jókai-utca 20 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Nádor-u. Töltényi-féle ház.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep: Tobak-utca 21 sz.

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete 
idkai-úfoa 19 sz.

NAGY IGNÁCZ
mosó intézeté 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszattők:
KISS ANTAL
"pssuth-utoa 4 sz.

Cipészek:
POLLÁK REZSÓ

férfi és női cipész
Nádor-utca 7.

Fürdő :
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és ’ kir. udvari könyv, 
zenemű, papir és fényké
pező cikkek kereskedése. 

Nádor-utca.

heilman Sándor
könykötészete 
Szent Imre-utca I.

HEIN MÁRTON 
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

P A P P  LÁ SZLÓ  
vaskereskedő 

Szögyény Marioh-utoa I.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 
Kossuth-utca 5.

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete 
Kossuth-utoa. 

Telep: Kert-utca.

BAKOS JÓZSEF 
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Részit mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz cimzet

Nádtfr-utca.

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle sörcsarnoka 

Bank-utca 1 sz.

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS 

mű asz ta lo s  
Megyeház-utca 15 sz.GÁRDOS ZSIGMOND 

„Korzó kávéház" 
Nádor-utca.

BODA GYULA
épü le t é s  b ú to r  asz ta lo s  
. Lövölde-utca 12 sz.

IFJ. HÉJJ IMRE 
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

Lakatosok:

KILI JxÁNOS 

ŐSz-ufoa 21 sz.KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 rsz. KOVÁTS JÁNOS
^ P lh K á tó s  : in ű h é l^e

Építők:
SZABÓ JÓZSEF, 

építési iro d á ja  
Várkör-ut 43 sz.

Festők:
GERL1TS JÓZSEF és FIA 
szobafestő és m ázoló  

Jókai-iitca 2 sz.
Vanka Testvérek

ácsm este rek  
Palotai-utca 71 sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. Sz.

STREIT JÓZSEF
ácsmester ? J 

Palotai-utca 57—59 Sz.
g u t m a n n  l . ÉS FIA
szoba, cim-cimer ésfanemü- 

festő.
Iákik Kégl György-utca 7.

KISS KÁROLY
'* . építési irodája

SzömÖrce-utea 10. Temetkezés:
HERKÍKKlBOLY

ÉS TÁRSA
„Kegyelet" temetkezési 

vállalat
1 K o w iü i^ a v  V ' ,

PEHAKKERANDRÁS
építési váilaikózó
C sonkau.9 szí
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